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“NINETY-TWO DAYS” AND NOVEL
“A HANDFUL OF DUST”)

AHHOTAaIusA. ABTOP PacCMaTpPHBAET T€HE3UC
I0KHOAMEPUKAHCKHX MOTHUBOB B TBOPYECTBE
VBnuna Bo (kHura myTeBBIX O4epKOB «JleBsSHO-
CTO JBa AHs» U poMmaH «lIpuropmns mpaxa»). B
CTaThe AHAIM3MUPYIOTCS Kak reorpaduueckue u
Onorpaduveckue peaqud IyTEHIeCTBHA, TaK M
XYHOKECTBEHHO IPEOOpa’KeHHBIE aBTOPOM CO-
ObITust. JlemaeTcst BBIBOX O TOM, YTO B paMKax
OIIO3UIUK «IEHTp — Tepudepus» obpas HOx-
HOM Awmepukn B TBopuectBe M. Bo obGmamaer
CEeMaHTHKOH nepudepuy, Ha KOTOPOH NeHCTBYeT
«Oe3BpeMEHHOE BPEMS».

KiroueBble ciaosa: 1. Bo, myreBas mpo3a,
«/leBaHocto nBa nHsA», «llpuropmmus mnpaxa»,
LEHTp, nepudepus

Abstract. The author considers the genesis
of South American motives in Evelyn Waugh's
works (his travelogue «Ninety-two Days» and
novel «A Handful of Dusty). The article de-
scribes not only geographic and biographic facts
of his travel but also the events changed by the
author for his novel. The conclusion is drawn
that in the frame of the opposition «centre —
periphery» the image of South America in
Waugh's works renders the idea of periphery
which turns out to be «timelessy.

Keywords: E. Waugh, travelogue, “Ninety-
two Days”, “A Handful of Dust”, centre, peri-
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BBenenune

B oredecTBEHHOM JIMTEPATYpOBEACHUH XYHOKECTBEHHas npo3a M. Bo nomyyaer MHO-
TOrPaHHOE OCBEIICHHE C TOYKHU 3PEHUS CAaTUPUUYECKON COCTABISIOINIEH €ro Mpou3BeACHUIA
(A.A. EmuctparoBa, B.B. BameBa, I'.A. Anmkanapunase), Takke HIMPOKO aHATU3UPYETCS
penurunosHo-punocodckuit  (M.B.  Bepauukosa, T.I1. CazonoBa, JI.P. Tatapuukosa,
M.C. banamosa) u KynbTypHO-nmBHiIn3annonusiid (M.B. bepanukosa, 1.B. Kabanosa)
KpYT 1po0JjeM, 3aTpOHYTHII B €T0 poMaHax, OHAKO ITOYTH HEeM3BECTHA ITyTeBas 1mpo3a Bo
— W3 CeMH JIOKYMEHTAJILHBIX MPOU3BEICHUN Ha PYyCCKUH SI3BIK MEPEBEACHO TOIBKO JIBa:
«Haxkneiikn va wemomane» (“Labels”, 1930) u «Typuct B Appuke» (“A Tourist in Africa”,
1960). Mexay Tem, 3HAKOMCTBO ¢ MTyTEBBIMU OYEPKAMHU MO3BOJIHT JIyYIIe TOHSITh H MUPO-
BO33pEHHE MMHUCATEeNs, M UCTOPUIO CO3JaHMs HEKOTOPHIX €er0 POMAaHOB, TaKMX Kak «YepHas
Hamacte» (“Black Mischief”, 1932), «IIpuropmus npaxa» (“A Handful of Dust”, 1934),
«Cemncarus» (“Scoop”, 1938).

HayuHnast HoBH3HA JaHHOM pabOTHI 3aKITI0YAETCS B MOIBITKE COIMIOCTABIICHHSI KHUTH ITy-
TeBbIX O4epKkoB «JleBsHocTo aBa mus» (“Ninety-two Days”, 1934) u XyH0KeCTBEHHOTO
Tekcra «lIpuropiHsa mpaxa» ¢ LENbH0 U3YyYEHUS MHIAUBHUIYaIbHO-aBTOPCKOW TPAKTOBKH
00pa3a aBTOXTOHHOM IOXKHOAMEPUKAHCKOM LMBHIM3ALUH. AKTYaJIFHOCTb HCCIIEJOBAHMS
COCTOMT B TOM, YTO OHO BBIITOJIHEHO B pycjie HHTEHCUBHO Pa3BHBAIOIIETOCS B IOCIICIHIE
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JECSITUICTUS. UMAroj0rMYECKOTr0 JINTEPATYPOBEACHUA. DTUM U OOYCIIOBJICH BBIOOD METO-
JIOJIOTHH MCCIIEIOBAHUS — MPUMEHSIOTCS 3JIEMEHTHI HMaroJOrMYecKoro aHalnu3a B eIHH-
CTBE JIUTEPATYyPOBEIIECKOTO U KyJIBTYPHO-HCTOPHUUECKOTO MOIX0I0B K TEKCTY.

OcHoBHAas YacTh

B 1933 rony 1. Bo cosepmmn nytemectsre yepe3 bpurtanckyto ['Buany (ubine Iaita-
Ha) B bpasunuio. ABTOp CUMTAEeT MEPENUTHIN ONBIT HEOOXOJUMBIM JUIsl ce0sl Kak JUIsl M-
carelsl: «...CyIIeCTBYET NPUTATATENIbHAS CHIa B JAIEKUX BapBapCKHUX Kpasx, a 0COOCHHO
B TIOTPaHUYHBIX 00JACTSIX, TJ€ CTAIKUBAIOTCS Pa3HbIE KYJIbTYPhl M YPOBHH Pa3BUTHS, TIC
WeH, BRIPBAHHBIC W3 MOPOIMBIICH WX TPAAWIINH, CTPAHHBIM O0pa3oM M3MEHSIOTCS TPHU
mepecazike Ha HOBYIO TOYBY. MIMEHHO B 3THX MecTaxX s HaXOXKy BIIEYATIICHHUS HACTONBKO
ApKHE, 4TO OHM TPeOYIOT BOILIOLICHHs B IHTEpaTypHoii Gopme»' [3, p. 379]. Haxonscs B
Janexoi crpane, Bo, ¢ oHOM cTOpOHBI 0OpaliaeT BHUMaHNE Ha KOHTPACT MEXTY ITMBHUIIN-
3anyedl U BapBapCTBOM, a C JIPYroil — MoA4YepKHUBaeT HICI0 WX B3aHMMOIPOHHKHOBEHHS.
LluBuiM30BaHHBIN eBporieer o HabmoneHussM M. Bo He Tak yX U CHIIBHO OTJIMYaeTcsi OT
nukaps: «Hem Oosbliie s BCTpeyas MHICHUIEB, TeM OOJbLIE 51 MOPaXajcs UX CXOJICTBY C
anrnmiaHaMu. OHH JIIOOST )KUTh CEMbSIMHU, Ha OOJIBILIOM PACCTOSIHUM OT COCEAEH; BOCIIPH-
HUMAIOT TOSIBJICHHE HE3HAKOMIIEB C IT0/I03PCHHUEM M OTYasHUEM; NPOTUBHHUKHU IIPOTpEcca;
HEYECTOJIIOOUBHI; JTIOOST TOMAITHUX KUBOTHBIX, OXOTY U PHIOANIKY; OTKPBITO HE MIPOSIBIIS-
10T CBOIO JIIOOOBB, MCHBITHIBAIOT OTBpAICHHE K BOWHE, MaTOJOTMYECKN 3aCTEHUUBBI; Ka-
JKETCs, 9TO X TIIaBHAsSI LENIb — IIPH JIFOOBIX 00CTOATENBCTBAX HE BRIACIATEC [3, p. 404].

3HAKOMCTBO C HHOW KYJIbTYpOH JaeT MHUCATEI0 BO3MOKHOCTD TOCMOTPETh Ha «CBOE) C
HOBOM TEPCHEKTUBBI «4yxoro». Brneuarnenus, nepexurtsie M. Bo B myTemecTtBuu 1o
OxHO#t AMepuke, ObUTH TIEPEOCMBICICHBI U B XYI0KECTBEHHOU (hOpME OTpa)XE€HBI B €r0
pomane «[IpuropmHs mpaxay, IpyU 3TOM B MIPOU3BEACHUH TaK)Ke OCTAJICh HEN3MEHHBIMHU
¥ HEKOTOphIe Teorpaduueckue u Ororpaduueckue peanny myTemecTsus. Tak, Hanpumep,
MOYTH MOJHOCTBIO WICHTUYHBI CLIEHBI IPUOBITHSI CAMOTO MUCATENSI U TJIABHOTO Teposi po-
MmaHa, Tonu Jlacta, B [kopmxTayH.

«JleBSHOCTO /1Ba JTHSI»
(1.Bo)

«Jlempeccust ycuiauiiach KOIr/a Hayaics
JIO%K]1b; MOHOTOHHBIA TPONWUYECKUH JINBEHb
... Ha cnenmyromuii 1eHb yTpOM MBI IPHOBLITH.
... l'opon nexur B ycthe Jlemepapbl Ha mpa-
BOM Oepery, Ha JICBOM — 3elieHasl TpsCHHa
npeBokopHS. [Toat0KUHBI  HEOOIBIIUX  CY-
JIOB CTOSUIA Ha MpUYaje. ... 3a HU3KUMU Je-
PEBSHHBIMH CapasiMi BUJHBI TUIOCKUE KpbI-
1wy A0MOB. [0k ab Ui He mpekpamascb. Mbl
MpOLUIM 4Yepe3 capad, MOJHbIe Muel, cie-
TEBIIMXCSI HAa  3amax caxapa B MeIIKax»
[3, p. 387].

«[IpuropriHs npaxa»
(ITepeBon J1. Becnanoroit)

«HemnpepsiBHO MOpocun A0kab ... Ha
CIICAYIONINIA JICHb OHU BOIIUIM B YCThE
Hemepapel. TamoxeHHbIE capaul MpPOIU-
TAJIMCh TYCTHIMH HCIAPCHUSMH Caxapa,
BCE 3BYKH 3arjIyllalo XKYy}OKaHHe IYed ...
B ycree crosiii Ha mpuyane MeNKue
TPaHCIIOPTHBIE CyAa BCEX PONOB U BHUIOB,
JMAJIBHUI Oeper Mopoc 3ejeHOH Oaxpom-
KoM JAPCBOKOPHA; M3-3a IMbINIHBIX MaJIbM
BBITISI/IBIBATIA KEJIE3HBIE KPBIIIH TOPOJI-
CKHX JIOMOB; TIOCJ€ HEOaBHErO JOXKIA C
3emJin mogHuMancs nap» [1, c. 334].

B otnmume oT MHOTHX COBHANAIOMIAX AMH300B, KOTOPBIE JOCTATOYHO JIETKO HUACHTH-
(uIIpoBaTh, XyI0)KECTBEHHO NIEPEOCMBICIICHHBIE B POMaHE CIIEHBI MPEICTABISIOT OO0Jb-
IM{ UHTEpEC I MHTEPIPETAUd U aHaIu3a o0pa3a I0KHOAMEPHUKAHCKON IHMBUIM3ALINH.
TaxoBa, HanpuMep, TeMa noucka rpaaa. Tonu Jlact mocsie Tparnuecko cMepTH ChlHAa U

'351ech n manee Texer LOUTHPYETCS B HAILIEM MIEPEBOIE.
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HEYJauHOTO Pa3BoOja OTMpaBIsAETCS B bpaznnnio Ha MOMCKHU 3aTEPSTHHOTO Topoja WHACH-
ues. B ero BooOpaxkeHHH Topoj| MPUOOPETAaET YEPThl €ro POAOBOIO MOMECTbS XETTOH:
«['pag OBLI MOCTPOEH B TOTHMYECKOM CTHIJIE: C (rorepaMu M OallleHKaMH, TOPTYIbsIMH,
3y04aThIMU CTEHaMH, KPECTOBBIMH CBOJIaMH M KaMEHHOH pe3n0oii, Oecenkamu 1 Teppaca-
MU — CJIOBOM, NPeOOpaXeHHbIH XEeTTOH, I/ie BBIMIIEBl U CTSTH pa3BeBaj JIETKUH BeTe-
POK, M BCE MEpLAJIO U MepeuBaloch. ... Kopalnb, MOTasCh M3 CTOPOHBI B CTOPOHY IIO
TEMHBIM BOJIaM, IPOKJIaAbIBAI JOPOTYy K 3TOMY JIyde3apHoMy cBatwumy» [1, c. 327]. Uc-
MOJIB3YS SIPKKI 00pa3 «ryde3apHoe caTuiume» (“radiant sanctuary”), micaTesb moadep-
KHBAeT, 4To /Uil TOHM rpaJi CTAHOBUTCS «3eMJIei 00€TOBaHHOI», CBOCOOPa3HBIM DIIb/I0-
pazno, HecymuM m30aBJICHUE OT HEB3TOJ M CTPaaHHiA, BEITABIINX HA €ro JIOII0. 31ech 00-
paTuM TaKkXKe BHUMaHHE Ha KyJbTYpHO-cCrelM(udecKkre (popMbl TOTHIECKOH apXUTEKTY-
PBI, B 4aCTHOCTH, HA MOTHB CPEJHEBEKOBOM Traprysbi (TOPTyJbH), KOTOpas MPEACTABIET
co0boii «mepudepHiHbIi» 3araJoYHbIi 3JeMEHT roTHYecKoro xpama. CoriacHO Tpaauiiv-
OHHOHM MHTEpIpeTanuu codopa Kak KOHCIIEKTa MHUPO3IaHUsI, CHMBOJIA KOCMOCA, Tapryibs
BbIpAXACT UACIO IMOJHOTBI MHUpPA, HA OKPAMHE KOTOPOIr'o HAXOAATCA HEBCIAOMBIC 3€EMJIU U
BOJSITCSL pa3Hble (DaHTACTHYECKHE CYIIECTBAa M YyAMIna. TOYHO Tak, Kak rapryibs — Ie-
pudepuitHblii aneMeHT Xpama, 00pa3 FOxkHoli AMepuku o0agaeT Takol K€ CeMaHTHKOM
nepudepun B KyJIbTypHO-IUBHIM3ALMOHHON KapTuHe Mupa MBnmHa Bo, Benp m aBTOp
MYTEBBIX OUYEPKOB, M T€pOH pOMaHa ITyTEIIECTBYIOT BIIIyOb KOHTHHEHTA, HE UMesl TOYHOU
KapThl MECTHOCTH, HAXOJSITCS Ha «HEBEIIOMOM TEPPUTOPUI», Ky/ia TIOUTH HE 3arIsibIBatOT
€BpOIEHLIBI.

B koHmenmuu uMarosora M. Jleepccena mepudepuueckue TEPPUTOPUH B JTHTEPATYP-
HOM TIPOM3BEICHNH XapaKTepU3yIoTCs Aedopmariiiell BpeMEHH, SIBISIOTCS MECTaMH, TAe
MOXHO BCTPETHTb «OXKHBIIIEE IPOIIIOE), BPEMs 3[I€Ch 3aMEUISETCS WM OCTaHABIMBACTCS
BOOOIIE («MHOBPEMEHbEY», WM AIIOXpoHus) [2, ¢. 293]. Takume mecra CymeCTBYIOT BHE
HCTOPHUECKHUX PaMOK LIUBUIIM3ALNH, B PE3yJIbTaTe MyTELIECTBHE HA Nepr(eprto BbIpbIBa-
€T reposi U3 BPEMEHH U IPOCTPAHCTBA. [IpH 3TOM MOHATHS «UEHTP» U «IepudepHs», 1o
JleepcceHy, CyOBEKTHBHBI, HX HE CIEAYeT TPaKTOBaTh B MPOCTPAHCTBEHHBIX HJIM Teorpa-
(nueckux xareropusix. B «ueHTpe», no cyObeKTUBHBIM OLIYIIEHHSIM, BCEIJa IPUCYTCTBY-
€T «CHCTEeMa MOPAJIbHBIX IIEHHOCTEH, COLMAIBHBIN MPECTIK, SKOHOMUYECKasi MOIIb, KyJIb-
TypHBIE HOPMBD» [2, ¢. 294], Ha «1iepudepumn» BCe ITO OTCYTCTBYET.

B pomane «IIpuropmns mpaxa» ¢danracMaropuueckuii o06pas rpaja npeacTaeT HeKUM
HEOTMHUPHBIM SIBIICHHEM Ha KPalo 3€MJIM M CYLIECTBYET B MHOBpeMeHbe. OH croppeainu-
CTUYEH N0 cpaBHEHUIO ¢ boa-Bucroii — ropogom Ha rpanune bpuranckoid I'Buansl u bpa-
3WITHH, KyIa IepXuT ImyTh cam MBnmH Bo: «Bce, ... ocobenHo JIPBu, TOBOPMIH 0 HEM KaK
0 TopoJie OCIENUTENbHOM MPUBJIEKATEIbHOCTH. ... Muctep Jlaryap NnpeBO3HOCHUI COBpe-
MEHHOCTb U POCKOLIb TOPOAa — 3JIEKTPHUYECKUN CBET, Kade, KpacuBbIe 3MaHUS, KEHIVH,
MOJIMTHKY, yOuiictBa. Muctep BaiitH pacckaspiBam MHe O OBICTPBIX MOTOPHBIX KaTepax,
HEMpephIBHO COBEPIIABIINX peiickl Mexay boa-Buctoit 1 Manaycom. S ctan paccmatpu-
BaTh 3TOT rOpOJ Tak, Kak aMmepukaHIiel co Cpeanero 3amana cMoTpsT Ha Ilapux, kak de-
XOBCKHe KpecThsiHe Ha CaHkT-IletepOypr ... S mpeaBkyman koM(opTHYIO *H3Hb B boa-
Bucre» [3, p. 455-456]. Paccka3bl NOMYTYHMKOB CO3JaM B BOOOpPa)KCHWH IHCATEINs TPH-
YKpaIIeHHYI0 KapTHHKY, 110 COOCTBEHHBIM CYOBEKTHBHBIM OIIYIICHUSIM OH €XaJl U3 TepH-
(epun (caBaHHBI) B IeHTp HuBMWIM3anuu. OTHAKO HAPHCOBAHHBIA MM 00pa3 ropoia He
BbIIEpKaJl CTOJIKHOBEHUS C PEaJIbHONU JEHCTBUTENBHOCThEO — COBpeMEHHOCTh boa-BucTel
cBeNach K OJHOW LEHTPAJIbHOW YNHWIE B TOPOAE, OJHOMY OOJBIIOMY MarasuHy W IByM
yo6orum kade. Ilo cytu, B FOxHOM AMepuke U aBTOp, U €ro repoil 00HapyXuimu Ty xe EB-
poIly, HO TOJBKO B MHYIO HCTOPHYECKYIO 3M0XYy. MOTHB DIbA0Opano MPOCISKUBACTCS U
3/leCh: B IIPOIIECCE MOMCKOB OHU IIPOJIOKHUIN HOBBIE ITyTH BriyOb FOkHON AMepHKH, Kak
KOTJIa-TO 3TO ClIeNaIy KOHKUCTAOPHI.
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3akJouenue

ITonBons UTOT MOYKHO CKa3aTh, YTO ISITAs M IIecTas IIaBbl pomaHa «lIpuropmss mpa-
Xa» M IyTeBas mpo3a «JleBIHOCTO 1Ba IHSI» coAepkKaT MHOTO OOIIMX, MECTaMH ITOYTH
TOJIHOCTBIO COBIMAJIAIOIIUX SMU30/I0B, KOTOPBIE MEPENaloT MyTeBOM OMBIT U aBTOpa, U Te-
post pomana Townu Jlacta, Hampapisiromuxcs U3 IeHTpa Ha nepudepuro. Takum oOpazoM,
MMCATENI0 HE YAANOCh U30€XaTh CTEPEOTHUITHOTO ISl €BpOIeliia B3IJIsAa Ha KOHTUHEHT
IOxHo# AMepuku. B mepcriekTiBe HecneJOBaHUS MPEACTABISICTCS IeeCO00pa3HBIM TIPO-
CJICJINThH BIMSHUE IyTEBBIX 0YepKOB «Jlanekue nmronm» U «Bo B AOMccHHUI» HAa POMaHEI
«YepHas HanacTb» U «CeHcauusy.
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